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Global player

Девиз Mitsubishi Electric – «Перемены к лучшему» – ведет в будущее, полное перспектив.

Для разработки самых высоких техноло-

гий мы собрали лучшие умы. Мы осозна-

ем, что технология является движущей 

силой изменений к лучшему нашей жиз-

ни. Она вносит комфорт в повседневную 

жизнь, повышает эффективность бизне-

са и придает динамику общественному 

развитию. Mitsubishi Electric объединяет 

технологию и новаторство для достиже-

ния перемен к лучшему.

Mitsubishi Electric активно действует во многих областях:

Энергетические и электрические системы

Самое разнообразное энергетическое оборудование – от генераторов до 

 масштабируемых экранов большого формата.

Электронные приборы

Широкий спектр сверхсовременных полупроводниковых компонентов для 

систем и изделий.

Бытовые приборы

Надежная продукция для конечного потребителя (например, кондицио неры 

и бытовая электроника).

Информатика и коммуникация

Коммерческое и потребительское оборудование, изделия и системы.

Промышленные системы автоматизации

Максимизация производительности и эффективности благодаря передовым 

технологиям.

Мировое значение  
Mitsubishi Electric
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Всегда на переднем 
фронте технологий

Инновационные технологии делают 

преобразователи Mitsubishi Electric 

максимально динамичными приво-

дными системами, существенно эко-

номящими энергию. Примерами этого 

новаторского превосходства являются 

новые функции RSV-Управление (Real 

Sensorless Vector Control, настоящее 

бессенсорное векторное управле-

ние) и AOEC-Управление (Advanced 

Optimum Excitation Control, улучшен-

ное оптимальное управление возбуж-

дением).

Соответствие мировым 
нормам и стандартам

Преобразователи частоты Mitsubishi 

Electric отвечают всем нормам и стан-

дартам директивы Европейского Со-

юза «Установки низкого напряжения» 

73/23/EEC и директивы «Машины» 

98/37/EC. Все устройства имеют знак 

«СЕ» и сертификаты UL, cUL и EAC.

Всемирное доверие
Компания Mitsubishi Electric может предложить вам решение в области приводов, подходящее для любого возможного 

применения. Более 25 миллионов установленных преобразователей частоты делают нас одним из крупнейших про-

изводителей во всем мире. Наши преобразователи частоты демонстируют свою высокую экономичность, надежность, 

функциональность и гибкость даже в суровых промышленных условиях.

Преобразователи Mitsubishi Electric находят практическое применение в многочисленных отраслях и установках. При 

этом экономические и технические преимущества наших преобразователей воспроизводят в своих технологиях и дру-

гие производители.

Преобразователи Mitsubishi Electric имеют все 

национальные и международные сертификаты.
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Шесть факторов успеха

Второй интерфейс RS485

Имеется множество легко встра-
иваемых опциональных карт 
для расширения возможностей 
преобразователя частоты

Съемный пульт управления  
с поворотным диском

Простая замена кассеты 
вентилятора при техниче-
ском обслуживании

Разъем RJ-45 для подключения 
программатора к коммуникацион-
ному интерфейсу RS485

Встроенный отключаемый  
помехоподавляющий фильтр

Съемный клеммный блок

Экономичность
Применение преобразователей 

Mitsubishi Electric позволяет эконо-

мить до 60 % энергии, при этом сокра-

щается вредный выброс СО2 в окружа-

ющую среду.

Надежность
Многочисленные защитные и противо-

перегрузочные функции, высококаче-

ственные термостойкие конденсаторы, 

охлаждающий вентилятор специального 

исполнения, не требующий дополнитель-

ной смазки в течение всего срока службы, 

а также двойная лакировка управляющих 

и силовых плат обеспечивают надежную 

и бесперебойную эксплуатацию.

Среди прочего, высокое качество про-

изводства обеспечивается и сертифи-

кацией Mitsubishi Electric по принципу 

«Шести сигм».

Безопасность
Помимо широко известных, всемир-

ных норм и стандартов, эти преобра-

зователи частоты имеют также серти-

фикаты DNV, ABS, BV, LR и NK.

Для повышенного уровня безопас-

ности некоторые типоряды преобра-

зователей частоты оснащены встро-

енной защитной функцией STO (Safe 

Torque Off – Безопасное отключение 

крутящего момента).

Комфорт
Встроенный многофункциональный 

пульт с поворотным диском позволя-

ет быстро и эффективно вводить все 

необходимые параметры привода, 

а также отображать на дисплее раз-

личные рабочие параметры и сообще-

ния о неисправностях.

Гибкость
Открытость для всех наиболее рас-

пространенных сетей, таких как 

CC-Link, CC-Link IE Field, Profibus DP/

V1, Profinet, DeviceNetTM, EtherNet IP, 

EtherCat, CanOpen, SSCNETIII/H, LonWorks 

и BACnet (мировой стандарт коммуни-

кации в автоматизации зданий).

Функциональность
Основными достоинствами преобра-

зовате лей Mitsubishi Electric являются 

функциональность, возможность си-

стемного интегрирования.

Для некоторых преобразователей частоты, часть опций 

не возможны. Пожалуйста, проверьте их совместимость.
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Большой выбор для 
любых применений

Как для простых, так и для взыска-

тельных задач у Mitsubishi Electric 

обязательно найдется нужный при-

вод. Благодаря широкому модельно-

му ряду с различными мощностями 

и вариантами оснащения, пользова-

тель сможет подобрать подходящий 

преобразователь частоты для любых 

решений в области приводов.

При применении в небольших про-

странствах преимуществом явля-

ется тот факт, что преобразователи 

Mitsubishi Electric имеют различные ва-

рианты перегрузочной способности.

Во многих случаях можно применять 

небольшие преобразователи с более 

низкой стоимостью и расходами на 

эксплуатацию, позволяющие при этом 

экономить пространство.

Некоторые преобразователи часто-

ты Mitsubishi Electric в стандартном 

исполнении имеют перегрузочную 

способность 250 %. Преимущество 

для пользователей заключается в том, 

что при одном и том же типоразмере 

наши преобразователи предоставля-

ют более чем двойную мощность по 

сравнению с конкурентами.

Всегда оптимальное  
решение

FR-A800 0.4–630 кВт

FR-F800 0.75–630 кВт

FR-E700 SC

FR-D700 SC

0.4–15 кВт

0.1–2.2 кВт

0.4–7.5 кВт

0.1–2.2 кВтП
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Многогранная производственная программа позволяет правильно выбрать продукт.
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Преобразователи частоты Mitsubishi 

Electric базируются на прогрессивных 

технологиях для оптимального регу-

лирования крутящего момента и ча-

стоты вращения двигателя.

Преемник успешной серии FR-A700 

оснащен новейшим высокоскорост-

ным процессором производства 

Mitsubishi Electric Улучшенные свой-

ства регулирования и повышенное бы-

стродействие гарантируют надежную 

и точную работу при решении самых 

разнообразных задач привода.

Среди выдающихся свойств этих пре-

образователей можно назвать встро-

енный интерфейс USB для программи-

рования и копирования параметров, 

легко читаемый пульт управления, оп-

тимальный баланс мощности, функции 

экономии энергии, повышенную без-

опасность системы и три слота рас-

ширения для широкого выбора опций 

и карт сетевой коммуникации.

Преобразователь FR-A800 отличается 

впечатляющей приспособляемостью 

к требованиям, предъявляемым к си-

стеме – от станочной обработки, в том 

числе обработки форм, до намоточ-

ной техники. Поэтому он воплощает 

в себе экономичное и чрезвычайно 

универсальное решение для множе-

ства применений.

В серии FR-A800 обеспечена полная 

обратная совместимость с серией 

FR-A700. Параметры можно без проблем 

скопировать с помощью программного 

обеспечения FR Configurator2. Для со-

гласования с замедленным реагирова-

нием старых станков имеется возмож-

ность настроить задержку для входных 

и выходных сигналов FR-A800.

FR-A800 – Превосходные 
свойства привода

FR-A800 применяется для решения широкого спектра задач например, в подъемно-транспортном 

оборудовании

Интеллектуальные решения для любой задачи

�Основные характеристики FR-A800

ДИАПАЗОН МОЩНОСТИ  
0.4–630 кВт

ВХОД
200/400/500/600 B* 3 ф. (50/60 Гц)

ВЫХОДНАЯ ЧАСТОТА
0–590 Гц, особое исполнение 0–1000 Гц

КЛАСС ЗАЩИТЫ
FR-A840/A820: до 30 кВт IP20 

FR-A840/A820: начиная с 37 кВт IP00 

FR-А846: IP55, FR-A860: IP00

БЕЗОПАСНОСТЬ
Встроена функция STO

УПРАВЛЕНИЕ
U/f, OEC, RSV, CLV, встроенный контрол-

лер, превосходная автонастройка для 

асинхронных и синхронных двигателей

ВСТРОЕННЫЕ ИНТЕРФЕЙСЫ
Modbus® RTU, Modbus® TCP/IP, CC-Link 

IE Field Basic, веб-сервер, RS485, USB

ОПЦИИ
Аналоговые и дискретные входы/выхо-

ды, обратная связь на основе энкодера

* в зависимости от класса мощности

СЕТИ ОБМЕНА ДАННЫМИ
CC-Link, CC-Link IE Field, Profibus DP V1, 

Profinet, DeviceNet™, EtherNet IP, 

EtherCat, SSCNETIII/H, Can bus

ЗАЩИТА ОТ ЭЛЕКТРОМАГНИТ-
НЫХ ПОМЕХ
встроена
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Интеллектуальные функ-
ции для любой задачи
Бессенсорное векторное управ-
ление (RSV)
Благодаря инновационной функции бес-
сенсорного векторного управления (Real 
Sensorless Vector Control – RSV), преоб-
разователи Mitsubishi Electric способны 
управлять частотой вращения и крутя-
щим моментом двигателя переменного 
тока без использования энкодера. Мак-
симальная динамика, точность и каче-
ство регулирования обеспечиваются во 
всем диапазоне частоты вращения. При 
этом двигатель обретает оптимальную 
динамическую характеристику частоты 
вращения, отличную плавность враще-
ния и высокий пусковой момент. Таким 
образом, преобразователи FR-A800 
имеют свойства, которые прежде были 
возможны лишь у приводов постоянного 
тока или сервосистем.

Автоматическая настройка 
 данных двигателя
Основой для оптимального управления 
безэнкодерным векторным приводом 
являются точные данные двигателя. Все 
преобразователи серии FR-A800 ос-
нащены функцией автонастройки для 
асинхронных двигателей (IM) и двига-
телей с постоянными магнитами (PM), 
которая менее чем за минуту опреде-
ляет все величины, необходимые для 
моделирования двигателя – даже при 
неподвижном двигателе.

Имеется возможность сохранять на-
стройки для двух двигателей. При авто-
настройке в режиме реального времени 
автоматически определяются и компен-
сируются изменения этих данных во 
время работы (например, вызванные 
изменением температуры). 

Еще один метод настройки – простая 
настройка усиления (Easy Gain Tuning) 
– упрощает оптимизацию регулятора 
скорости. При этом автоматически рас-
познаются свойства двигателя и на их 
основе настраиваются оптимальные 
параметры регулирования отпадает 
необходимость в их ручной подстройке.

Позиционирование 
по экономному тарифу
Используя функцию векторного управ-
ления с обатной связью (Closed Loop 
Vector Control), преобразователи часто-
ты FR-A800 можно применять для задач 
позиционирования. Возможно полное 
позиционирование от точки к точке, 
в том числе различные функции рефе-
ренцирования.

Регулирование на оптимальный 
ток возбуждения
Регулирование на оптимальный ток воз-
буждения доводит КПД двигателя до 
максимума и тем самым дополнительно 
экономит энергию. Например, по срав-
нению с двигателем, управляемым по 
характеристике U/f и работающим при 
10 %-ной нагрузке, возможно повышение 
эффективности приблизительно на 15 %.

Повышение производи-
тельности и одновременная 
экономия энергии 
Функции экономии энергии оптимально 
согласованы с системой и целью при-
менения. С помощью монитора энергии 
можно в любой момент легко опреде-
лить имеющийся потенциал экономии. 
Измеренные значения выходной мощ-
ности можно выводить в виде импульс-
ных сигналов. Внешнее 24-вольтное 
питание управляющего контура позво-
ляет эксплуатировать систему даже при 
выключенном главном питании.

Функциональность 
контроллера
Встроенный в FR-A800 и FR-F800 про-
граммируемый контроллер гарантирует 
оптимальное согласование преобразо-
вателя частоты с запросами пользовате-
ля. Функции контроллера обеспечивают 
непосредственный доступ ко всем пара-
метрам привода и способны в качестве 
самостоятельного контрольно-управ-
ляющего устройства выполнять задачи 
управления установкой. Защита паролем 
предотвращает несанкционированный 
доступ к Вашим ноу-хау.

Функции контроллера легко програм-
мируются с помощью среды програм-
миро- вания GX Works2, разработанной 
Mitsubishi Electric.

Привод для вашего успеха

FR-A800: мощность диапазоном от 0.4 до 630 кВт

Грузы можно точно позиционировать с помо-

щью обратной связи на основе энкодера.

Бессенсорное векторное управление обеспе-

чивает быстрое реагирование при регулиро-

вании частоты вращения

Преобразователи частоты

Энкодер 
не нужен

Измерение 
тока

Силовой контур

Модельно-адаптивное 
рег. частоты вращ.

Измерение част. вр.

Контур управления

Бессенсор- 
ный двиг. 

с пост. 
магн.

Бессенсорное векторное управление

Элек-  
тропи- 
тание

Энкодер
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Привязка к различным 
коммуникационным сетям

Контролировать преобразователь 

частоты и управлять им можно через 

коммуникационную сеть. Имеются ком-

муникационные опции для наиболее 

важных сетей: CC Link,  CC-Link IE Field, 

Profibus DP/DPV1, Profinet, DeviceNetTM, 

 EtherNet/ IP, EtherCat, CANopen, 

SSCNETIII/H, LonWorks и BACnet. В стан-

дартном исполнении поддерживается 

коммуникация RS485 (протокол преоб-

разователей частоты Mitsubishi Electric, 

протокол Modbus® RTU).

Применение в системах 
позиционирования

В настоящее время все преобразова-

тели частоты серии FR-A800 вместе 

с сервоприводами можно применять 

в составе системы управления движе-

нием. Подключение происходит по 

принципу «Plug and Play» через сеть 

SSCNETIII/H. Преобразователь часто-

ты FR-A800 может работать в качестве 

привода главной (ведущей) оси, что 

способствует глубокой интеграции 

приводов в существующие концепции 

управления.

Отказоустойчивость бла-
годаря самодиагностике

Преобразователи частоты серии 

FR-A800 способны отслеживать соб-

ственную функциональную надеж-

ность. Новаторские функции диагно-

стики и технического обслуживания 

контролируют все компоненты, под-

верженные износу, и заблаговремен-

но сигнализируют о необходимости 

замены. Тем самым привод защищен 

от выходов из строя и длительных 

простоев.

Многочисленные защитные и про-

тиво- перегрузочные функции обе-

спечивают бесперебойную работу, 

высочайшую степень готовности 

и эксплуатационную надежность. 

Увеличенный срок службы

Преобразователи частоты Mitsubishi 

Electric известны своими большими 

сроками службы. Но даже здесь пре-

образователь FR-A800 снова бьет 

рекорды. Он рассчитан более чем на 

10 лет работы. Ваши инвестиции за-

щищены.

Четыре диапазона пере-
грузочной способности

Многие изготовители преобразо-

вателей частоты устанавливают для 

своей продукции различные режимы 

перегрузки, однако, редко более чем 

два режима. Для FR-A800 определены 

целых четыре диапазона перегрузки! 

Это облегчает выбор оптимального 

преобразователя для каждого при-

менения.

Удобный для пользователя

С помощью поворотного диска, встро-

енного в пульт управления, пользова-

тель получает непосредственный до-

ступ ко всем важным параметрам. Вы 

можете выбрать пульт, наиболее полно 

отвечающий вашим запросам. Это может 

быть пульт LU с жидкокристаллическим 

дисплеем, расширенными функциями 

индикации и часами реального време-

ни, либо более экономный вариант DU 

с 5-разрядным 12-сегментным дисплеем.

К преобразователям частоты серии 

FR-A800 можно также подключить гра-

фические панели управления (GOT) 

Mitsubishi Electric. Параметры комму-

никации для привязки к панели опе-

ратора настраиваются автоматически 

по принципу «plug and play». Для вы-

сокого комфорта пользования панели 

GOT оснащены удобным и интуитивно 

понятным дисплеем с высокой разре-

шающей способностью и возможно-

стью сенссорного управления.

Простой ввод  
в эксплуатацию

Наладочное программное обеспечение 

FR Configurator2 создает для пользова-

теля комфортные условия при настрой-

ке преобразователя частоты. В стан-

дартном исполнении интерфейс USB 

работает по принципу «plug and play». 

Параметры и программы ПЛК можно 

легко копировать на обычные носители 

данных, подключаемые через USB.

Простое управление с помощью панели GOT Настройка – это просто!

Простой интерфейс с навигацией в проекте для 

удобного программирования 
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Преобразователи частоты серии 

FR-F800 специально разработаны для 

насосов, вентиляторов, систем ото-

пления, кондиционирования и венти-

ляции. Помимо классов защиты IP00/

IP20, эти энергоэкономные преобра-

зователи отличаются простым, одна-

ко надежным управлением и вводом 

в эксплуатацию, превосходными воз-

можностями контролирующего адми-

нистрирования и опциональными воз-

можностями сетевой коммуникации.

Встроенные функции (например, ре-

жим предвари-тельного заполнения 

или функциональность контроллера) 

способствуют снижению стоимости 

и сложности многих систем, так как 

позволяют отказаться от дополнитель-

ных компонентов.

Энергоэффективность

Именно в приводе насосов и вентиля-

торов можно существенно улучшить 

энергетический баланс. Особенно 

в нижнем диапазоне частоты враще-

ния или в режиме малой нагрузки 

можно достичь большой экономии 

энергии – до 60 %.

Дополнительный эффект экономии 

энергии достигается использовани-

ем передовой технологии высоко-

развитого оптимального управления 

возбуждением (AOEC), разработанной 

Mitsubishi Electric. Эта новая функция 

создает в двигателе оптимальный маг-

нитный поток, уменьшая потери. Ре-

зультат: максимальная эффективность 

двигателя при высочайшем КПД.

Простое управление

Поворотный диск пульта управления 

позволяет быстро вводить все не-

обходимые параметры привода, что 

сокращает время программирования 

и ввода в эксплуатацию.

Большой срок службы

10 лет службы: FR-F800 соответству-

ет данному запросу благодаря усо-

вершенствованным конденсаторам 

и вентиляторам. Эти свойства, а также 

простота техобслуживания и автома-

тические предупреждения, делают 

FR-F800 одним из самых надежных 

преобразователей. 

FR-F800 –  энергосберегающий 
преобразователь

Промышленные насосные системы – вотчина преобразователей FR-F700!

�Основные характеристики FR-F800

ДИАПАЗОН МОЩНОСТИ
0.75–630 кВт

ВХОД
200/400 В пер. т., 3 ф. (50/60 Гц)

ВЫХОДНАЯ ЧАСТОТА
0–590 Гц

КЛАСС ЗАЩИТЫ
до 22 кВт IP20, начиная с 30 кВт IP00

БЕЗОПАСНОСТЬ
Встроена функция STO

УПРАВЛЕНИЕ
U/f, AOEC, SMFV, встроенный контроллер

ВСТРОЕННЫЕ ИНТЕРФЕЙСЫ
Modbus® RTU, Modbus® TCP/IP,  BacNet, 

BacNet IP, CC-Link IE Field Basic, RS485

ОПЦИИ
Аналоговые и дискретные входы/выходы

СЕТИ ОБМЕНА ДАННЫМИ
CC-Link, CC-Link IE Field, Profibus DP V1, 

Profinet, DeviceNet™, EtherNet/IP, 

EtherCat, CAN bus

ЗАЩИТА ОТ ЭЛЕКТРОМАГНИТ-
НЫХ ПОМЕХ
встроена
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Типография – лишь одна из многочисленных областей применения серии FR-E700 SC.

Благодаря усовершенствованным 

функциям и аппаратной оснащен-

ности (встроенный интерфейс USB, 

встроенный поворотный диск на-

стройки, дисплей), а также широкому 

диапазону регулирования FR-E700 SC 

можно охарактеризовать как универ-

сальный, экономичный преобразова-

тель для самых разнообразных задач.

Мал, да удал

Данные преобразователи хорошо за-

рекомендовали себя во множестве 

применений: в текстильных машинах, 

подъемнотранспортном оборудова-

нии, приводах дверей и ворот, венти-

ляторах и насосах. Они оснащены рас-

ширенным векторным управлением 

Mitsubishi Electric и уже при частоте 

всего в 1 Гц достигают 150 %-ного кру-

тящего момента. Благодаря функции 

автонастройки данный режим возмо-

жен даже при сильно колеблющихся 

характеристиках двигателя. Это озна-

чает достаточную мощность в любом 

окружении, даже при самых низких 

частотах вращения.

Встроенная функция 
аварийного останова

Серия FR-E700 SC оснащена двухка-

нальным аварийным остановом для 

надежного останова. Это дает воз-

можность безопасной эксплуатации 

в соответствии с европейской дирек-

тивой «Машины», без необходимости 

подключения дополнительного кон-

тактора. Таким образом, FR-E700 SC 

отвечает стандартам  ISO 13849-1, PLd 

и IEC 60204-1 кат. 0.

Интеллектуальное 
регулирование

Благодаря встроенному ПИД-регулятору 

эти преобразователи можно без допол-

нительных затрат использовать, напри-

мер, для регулирования расхода насо-

сов или температуры. 

Возможность 
 подключения к сети 
обмена данными

Возможность встраивания различ-

ных опциональных карт позволяет 

подключить преобразователь ча-

стоты FR-E700 SC к открытым комму-

никационным сетям как Profibus DP, 

DeviceNetTM или CC-Link. 

FR-E700 SC – компактный 
преобразователь

�Основные характеристики FR-E700 SC

ДИАПАЗОН МОЩНОСТИ
0.1–2.2 кВт 1 ф., 0.1–15 кВт 3 ф.

ВХОД
100 В, 1 ф./200 В, 1/3 ф./ 

400 В, 3 ф. (50/60 Гц)

ВЫХОДНАЯ ЧАСТОТА
0.2–400 Гц

КЛАСС ЗАЩИТЫ  
IP20

БЕЗОПАСНОСТЬ
Встроена функция STO

УПРАВЛЕНИЕ
U/f, оптимальный ток возбужде-

ния, векторное, расширенное 

управление вектором потока

ВСТРОЕННЫЕ ИНТЕРФЕЙСЫ
Modbus® RTU, Modbus® TCP, 

 CC-Link IE Basic, RS485, USB

СЕТИ ОБМЕНА ДАННЫМИ
CC-Link, Ethernet, Multi Ethernet 

Profibus DP, DeviceNet™, LonWorks
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Первый шаг в мир приводов

Преобразователи серии FR-D700 SC 

задают тон в области самых малых 

приводов и облегчают вступление 

в современную технику приводов 

с переменной частотой вращения. Они 

характеризуются сверхкомпактным ис-

полнением и многочисленными тех-

нологическими функциями. Поэтому 

серия FR-D700 SC  превосходно под-

ходит для решения простых задач при-

вода, где пространство лимитировано.

Продуманные функции и свойства, 

например, упрощенный монтаж про-

водки благодаря пружинным клеммам, 

встроенный поворотный диск настрой-

ки, светодиодный дисплей и широкий 

диапазон регулирования вращения вы-

водят серию FR-D700 SC в ранг нового 

стандарта для сверхкомпактного класса.

Встроенная функция STO, 
аварийного выключения
Серия FR-D700 SC имеет двухканаль-

ный аварийный останов для надеж-

ного останова. Таким образом, се-

рия FR-D700 SC отвечает стандартам 

ISO 13849-1, PLd и IEC 60204-1 Cat. 0.

Простота применения

Преобразователь FR-D700 SC осо-

бенно удобен для стандартных задач. 

Встроенная панель управления с по-

воротным диском позволяет быстро 

вводить все необходимые параметры 

привода. Для пользователя это озна-

чает экономию времени и связанное 

с этим снижение стоимости.

Благодаря такой оснащенности 

FR-D700 SC является отличным выбо-

ром как для простых, так и для более 

притязательных применений. Типич-

ные примеры использования – при-

воды подачи и транспортировки, об-

рабатывающие станки, приводы ворот 

и дверей. 

Компактный монтаж

Сверхкомпактные преобразователи 

FR-D700 SC можно разместить вплот-

ную друг к другу. Благодаря этому 

экономится ценное место в распре-

делительном шкафу.

FR-D700 SC – стандартный 
преобразователь

Приводы дверей и ворот – лишь одно из многообразных применений серии FR-D700 SC.

�Основные характеристики FR-D700 SC

ДИАПАЗОН МОЩНОСТИ
0.1–2.2 кВт 1 ф., 0.4–7.5 кВт 3 ф.

ВХОД 
100 В, 1 ф./200 В,  

1/3 ф./400 В, 3 ф. (50/60 Гц)

ВЫХОДНАЯ ЧАСТОТА  
0.2–400 Гц

КЛАСС ЗАЩИТЫ  
IP20

БЕЗОПАСНОСТЬ
Встроена функция STO

УПРАВЛЕНИЕ  
U/f, оптимальный ток возбуждения, 

управление вектором потока (general-

purpose magnetic flux vector control)

ВСТРОЕННЫЕ ИНТЕРФЕЙСЫ
Modbus® RTU, RS485
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Разнообразная периферия  
и принадлежности
Удобное программное 
обеспечение
Удобное для пользователя нала-

дочное программное обеспечение 

 FR-Configurator работает под Windows®, 

т. е. преобразователи можно конфигу-

рировать с помощью обычного ком-

пьютера. В одной сети можно парал-

лельно настраивать, эксплуатировать 

и контролировать несколько преобра-

зователей. Для связи используется либо 

интерфейс RS458, либо опциональный 

адаптерный кабель SC-FR PC. Для свя-

зи используется интерфейс RS485, порт 

USB (кроме FR-D700) или опциональный 

адаптерный кабель SC-FR для соедине-

ния с компьютером.

Удобные панели 
управления
Встроенные (только FR-E/FR-D700) или 

съемные панели управления (у всех 

других преобразователей) позволяют 

расширить комфортность управления 

по желанию пользователя. Предлагает-

ся клавиатура для непосредственного 

ввода числовых значений. 4-строчный 

жидкокристаллический дисплей выво-

дит информацию в виде текста на 8 язы-

ках – рабочие параметры, названия 

параметров, сообщения о состояниях 

и сообщения о неисправностях.

Эффективные блоки 
рекуперации
В большинстве случаев энергия, кото-

рую двигатель вырабатывает в генера-

торном режиме, преобразуется тормоз-

ными резисторами в тепло и тем самым 

утрачивается. Блок питания и рекупе-

рации FR-HC2 возвращает эту энер-

гию в сеть, благодаря чему ее можно 

использовать для питания других пре-

образователей частоты. Блок питания 

и рекуперации оснащен высококаче-

ственными фильтрами для эффективно-

го подавления высших гармоник.

Многочисленные
Опциональные компоненты оптимизи-

руют и расширяют совместимость си-

стем. Дополнительные тормозные опции 

дроссели и фильтры обеспечивают при-

менимость преобразователей даже в са-

мых сложных промышленных условиях.

Объем выполняемых функций можно 

расширить с помощью опциональных 

карт, например, с дополнительными 

аналоговыми или дискретными входа-

ми и выходами.

Прочный и рациональ-
ный цокольный шкаф
Отдельный монтажный шкаф для пре-

образователей серии FR-F840 позволя-

ет легко смонтировать отдельно стоя-

щую систему преобразователя частоты 

с классом защиты IP20 для размещения 

в электрическом цеху.

Цокольные шкафы полностью собра-

ны. В них можно разместить сглажи-

вающий реактор звена постоянного 

тока, силовой выключатель или – если 

необходимо – дополнительный поме-

хоподавляющий фильтр.

Рекуперация энергии в сочетании с эффективным 

подавлением высших гармоник – блок FR-HC2

Экономящий время вставной монтаж

Наладка привода с помощью портативного 

компьютера с ОС Windows



Производство бумаги

14

Синхронная работа –  
требование современ-
ного производства

В полиграфической и бумажной про-

мышленности точная синхронная рабо-

та приводов – синоним максимальной 

производительности и высочайшего 

качества. На протяжении всего печат-

ного и производственного процесса 

приводы должны держать под контро-

лем бумажное полотно. Интеллектуаль-

ная функция регулирования двигателя 

в преобразователях Mitsubishi Electric 

в кратчайшее время обрабатывает фак-

тические значения процесса и макси-

мально быстро подстраивает частоту 

вращения и крутящий момент к задан-

ному значению. Это исключает обрыв 

или извивание полотен бумаги.

Функция Power-Down-Braking способ-

ствует бережному обращению с ма-

териалом, которая после отключения 

напряжения или при аварийном вы-

ключении машины позволяет контро-

лировать торможение привода. Так 

достигается максимальная произво-

дительность и неизменное качество.

В расширенной версии эта систе-

ма регулирования в состоянии по-

следовательно управлять четырьмя 

двигателями в переменном и/или 

переключаемом режиме от одного 

преобразователя частоты.

Надежность в самых 
суровых условиях

В полиграфической и бумажной про-

мышленности высокая температура 

и высокая влажность воздуха – это нор-

ма. Поэтому в наиболее совершенных 

моделях FR-F800 и FR-A800 конденсато-

ры рассчитаны на внутреннюю темпе-

ратуру 105 °C. Управляющие и силовые 

платы покрыты защитным лаком в соот-

ветствии с IC 60721-3-3, класс 3C2, а ох-

лаждающие вентиляторы опираются на 

закапсюлированные промышленные 

подшипники со специальной смазкой.

Повышение  
производительности

Повышение производительности

В производстве бумаги производительность имеет размерность «тонн в час».
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Высокая скорость 
регулирования – 
 требование наших дней

Конвейеры и системы логистики 

нуждаются в постоянных скоростях 

и частотах вращения, чтобы быстро 

и целенаправленно транспортировать 

товары. Как при пустом, так и при за-

полненном конвейере приводы долж-

ны обеспечивать одинаковую динами-

ку. Если внезапно возникли колебания 

нагрузки, например, вызванные само-

произвольными скоплениями матери-

ала на конвейере, приводы должны 

реагировать как можно быстрее, что-

бы обеспечить оптимальный поток 

материала.

Именно здесь нужно самое малое 

время вывода на заданное значение 

частоты вращения и крутящего момен-

та, чтобы эффективно компенсировать 

внезапные колебания нагрузки. Если 

время вывода на заданное значение 

составляет максимум 5 миллисекунд, 

вы можете быть уверены, что затор 

продукции не возникнет и цепочка 

рабочих процессов не окажется под 

угрозой.

Быстрая установка 
и ввод в эксплуатацию

Заказчики из отрасли транспорта и ло-

гистики желают работать по принципу 

«Plug and Play», чтобы сократить вре-

мя монтажа и ввода в эксплуатацию. 

Поэтому многие из наших преобра-

зователей в стандартном исполнении 

оснащены встроенным помехоподав-

ляющим фильтром и встроенным тор-

мозным блоком.

Оптимальная  
скорость

Там, где электродвигатели никогда не про-

стаивают, преобразователи Mitsubishi Electric 

экономят круглые сутки!

Палетизация и хранение в многоярусной складской системе
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Большая экономия

Изменяемая частота вра-
щения и эффективность

От приводов насосов, вентиляторных 

установок и мешалок требуется макси-

мальная эффективность.

В отличие от механических решений, 

преобразователи частоты Mitsubishi 

Electric всегда способны мобилизовать 

максимальные потенциалы экономии 

в энергопотреблении.

Каждый раз, когда имеется возмож-

ность заменить общепринятые при-

воды постоянного тока современны-

ми трехфазными приводами, отпадает 

многозатратное, обременительное 

техническое обслуживание. Выходы 

привода из строя, которые в худшем 

случае могут привести к простою всей 

мешалки, сводятся к минимуму.

Экономия энергии при 
запусках и торможении

Разработанная Mitsubishi Electric 

технология AOEC (улучшенное опти-

мальное управление возбуждением) 

обеспечивает максимальную загруз-

ку привода при минимальном по-

треблении энергии. В подключенном 

двигателе создается такой магнитный 

поток, при котором КПД оптимален. 

Повышенная энергетическая эффек-

тивность особенно достигается в фазе 

разгона и торможения.

Обработка аналоговых значений является важным разделом техники автоматизации и облегчает управление процессами.

Оптимальное использование энергии, напри-

мер, в сложных насосных установках

Пример:  
после ЦАП заданная 
частота вращения двига-
теля передается на пре-
образователь частоты.

Пример: 
путем регулирования 
температуры поддер-
живается требуемая 
вязкость жидкости.

Пример: 
АЦП помогает  
управлять расходом. 

Преобразователи 
частоты
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Энергозатратно – 
значит дорого

Энергия становится все дороже. Свы-

ше половины электроэнергии, рас-

ходуемой в промышленности, прихо-

дится на электродвигатели. До 96 % 

стоимости, возникающей на протяже-

нии срока службы электродвигателя, 

приходится на стоимость электроэ-

нергии. К сожалению, при рассмотре-

нии стоимости именно этот пункт едва 

учитывается или не учитывается вовсе. 

Максимальный потенциал экономии 

часто оставляется без внимания.

Чтобы обеспечить бесперебойную 

работу установки при полной на-

грузке, возникающей редко, и в не-

которых случаях еще иметь запас для 

расширения, вентиляторы, например, 

обычно рассчитываются так, чтобы 

при эксплуатации они были нагру-

жены в среднем на 65 % или меньше. 

В обычных системах регулирование 

установки осуществляется вентиля-

ционными заслонками, резко умень-

шающими коэффициент полезного 

действия, в частности, при средней 

нагрузке. Однако функцию управле-

ния заслонкой можно легко заменить 

путем применения преобразователей 

частоты, снизив расход электроэнер-

гии на 20 или даже 60 %.

Бессмысленное 
 растрачивание энергии

Многие установки проектируются 

с избыточными размерами. Это приво-

дит к тому, что КПД многих приводных 

систем далек от оптимального. След-

ствие – излишний расход энергии.

Контрмеры

Если управление частотой вращения 

происходит путем изменения частоты 

тока, то можно уменьшить ток, потре-

бляемый медленно вращающимися 

двигателями. Преобразователь по-

зволяет согласовывать двигатель с на-

грузкой. Преобразователь, выраба-

тывающий токи переменной частоты 

и амплитуды, экономит энергию, умень-

шает износ двигателя и сводит к ми-

нимуму износ приводного агрегата.

Кроме того, рабочие процессы приоб-

ретают значительную гибкость.

Использование  
потенциала экономии

Экономьте электроэнергию с помощью преоб-

разователей Mitsubishi Electric

Преобразователи Mitsubishi Electric оправдывают капиталовложения.

�Пример расходов на энергию 

Управляемый преобразователем 

вентилятор (синяя линия) исполь-

зует энергию для нагнетания воз-

духа. Вентилятор, дросселируемый 

заслонкой и подключенный непо-

средственно к электросети (желтая 

линия), в большом диапазоне про-

изводительности бессмысленно 

расходует преобладающую часть 

потребляемой энергии.
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Уже более 30 лет Mitsubishi Electric 

имеет 13 представительств в Европе. 

За это время хорошие связи и надеж-

ные партнерские отношения разви-

лись в обширную и постоянно расту-

щую сеть.

С технической стороны фундамент для 

индивидуальных решений автомати-

зации образуют три «Центра произ-

водства и автоматизации». При этом 

планируется открытие новых центров.

Европейская сервисная сеть предо-

ставляет интерфейсы для опытных ин-

женеров и предлагает дистрибьюто-

рам поддержку на протяжении каждой 

фазы проекта.

Продукция Mitsubishi Electric хоро-

шо зарекомендовала себя во многих 

областях промышленности. Ниже мы 

приводим некоторые примеры при-

кладных задач, решенных нашими за-

казчиками с помощью преобразовате-

лей частоты Mitsubishi Electric:

 � Сельское хозяйство 

– системы орошения 

– уборочные машины 

– лесопильные заводы

 � Автоматизация зданий 

– дымососные установки 

– регулирование вентиляции 

– кондиционеры 

– управление лифтами 

– управление дверными приводами 

– распределение энергии 

– управление насосами в бассейнах

 � Строительная промышленность 

– строительные машины 

– буровые системы для прокладки  

 туннелей 

– цепные транспортеры 

– конвейеры 

– краны и подъемные механизмы 

– камнедробилки

 � Пищевая промышленность 

– изготовление продуктов питания 

– обработка пищевых продуктов 

– палетировщики

 � Фармацевтическая и химическая 

промышленность 

– дозировка 

– упаковка 

– системы манипулирования

 � Промышленность пластмасс 

– приводы шпинделей 

– литьевые машины 

– экструдеры 

– центрифуги

 � Полиграфическая промышленность

 � Текстильная промышленность 

– намоточные машины 

– подающие установки 

– моечные машины

 � Обрабатывающая промышленность 

– фрезерные и шлифовальные  

 станки 

– сверлильные станки 

– пилы 

– гидравлические установки 

– станки для обработки металла,  

 камня, дерева и пластмассы 

– металлорежущие станки 

– многоярусные склады

 � Транспорт 

– управление санитарным оборудо- 

 ванием на пассажирских судах 

– управление санитарным оборудо- 

 ванием в железнодорожных  

 составах 

– управление насосами в пожарных 

  автомобилях 

– управление автомобилями для  

 утилизации отходов

 � Коммунальные устройства 

– утилизация сточной воды 

– насосы для питьевой воды 

– насосы грунтовой воды

Возможность применения  
в любой установке

Преобразователи частоты Mitsubishi Electric находят применение во многих областях
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Прочие описания продукции Mitsubishi Electric

Брошюр
ы

Семейство Q/L

Каталог модульных программируемых контроллеров  

и принадлежностей серий MELSEC System Q и MELSEC L

Семейство FX

Каталог компактных программируемых контроллеров  

и принадлежностей семейства MELSEC FX

Семейство HMI

Каталог панелей оператора, программного обеспечения  

длямониторинга и принадлежностей

Семейство MR

Каталог сервоусилителей, серводвигателей, контроллеров 

 позиционирования и принадлежностей

Семейство робототехники

Каталог промышленных роботов и принадлежностей

Семейство LVS

Каталог низковольтных коммутационных аппаратов,  

силовых  контакторов и автоматических выключателей

Книга по автоматизации

Описание всех средств автоматизации Mitsubishi Electric:  

преобразователей частоты, сервоусилителей, серводвигателей, 

 робототехники и т. д.

Дополнительные возможности 

Данный каталог разработан для того, чтобы дать обзор существующей линейке преобразователей частоты Mitsubishi Electric. Если вы не найдете нужную 

информацию в этом каталоге, воспользуйтесь и другими предлагаемыми источниками, содержащими дополнительную информацию по конфигурирова-

нию, техническим решениям, ценам или возможностям поставки. 

Пожалуйста, посетите нас в интернете. Ответы на многие технические вопросы имеются на нашем сайте https://ru3a.mitsubishielectric.com.  

Кроме того, этот сайт предоставляет простой и быстрый доступ к другим техническим данным, а также к текущей информации о нашей продукции  

и предлагаемых услугах. С сайта можно бесплатно скачать руководства по эксплуатации и каталоги на разных языках. 

Если у вас имеются вопросы по технической части, ценам или возможностям поставки, обратитесь к одному из наших дистрибьюторов или дилеров.

Дистрибьюторы и дилеры Mitsubishi Electric охотно ответят на ваши технические вопросы и окажут вам поддержку при проектировании.   

Перечень всех дистрибьюторов имеется на обратной обложкеэтого каталога илинанашем сайтевразделе «Контакты». 

Примечание к этому каталогу

Этот каталог содержит обзор поставляемой продукции. В отношении конструкции системы, конфигурирования, установки и эксплуатации должны допол-

нительно соблюдаться руководства по используемым приборам. Обращайте внимание на то, чтобы все системы, которые вы составляете с применением 

приборов из этого каталога, были безопасны в эксплуатации, соответствовали вашим запросам и отвечали правилам конфигурирования, изложенным 

в руководствах на приборы. 

Технические изменения могут быть совершены без предварительного уведомления. Все зарегистрированные товарные знаки признаются.  

© Mitsubishi Electric Europe B.V., Factory Automation - European Business Group

Продукция Mitsubishi Electric Europe B.V., которая перечислена и описана в этом документе, не требует получения разрешения на экс-

порт, а также не входит в список товаров и технологий двойного применения.
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Обзор продукции

FR-D700 SC FR-E700 SC FR-A700

D700-SC

200 В 400 В 200 В 400 В 400 В 600 В

Тип FR-D720S-m-SC-EC FR-D740-m-SC-EC FR-E720S-mSC-EC/-E6 FR-E740-mSC-EC/-E6 FR-A741-m FR-A770-m-K-79

Номинальный диапазон 
выходной мощности двигателя 0.1–2.2 кВт 0.4–7.5 кВт 0.1–2.2 кВт 0.4–15 кВт 5.5–55 кВт 355–560 кВт

Диапазон частот 0.2–400 Гц 0.2–400 Гц 0.2–400 Гц 0.2–400 Гц 0.2–400 Гц 0.2–400 Гц

Электропитание Oднофазное, 
200–240 В (-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
380–480 В (-15 %/+10 %)

Oднофазное, 
200–240 В (-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
380–480 В (-15 %/+10 %)

Трехфазное, 
380–480 В (-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
600–690 В (±10 %)

Класс защиты IP20 IP20 IP20 IP20 IP00 IP00

Технические данные см. стр.15 см. стр.15 см. стр. 20 см. стр. 20 см. стр. 31 см. стр. 31

Многообразие моделей облегчает пользователю выбор оптимального преобразователя Mitsubishi Electric для индивидуальной задачи.

Имеются пять различных серий преобразовате-лей частоты:

Преобразователи частоты выпускаются в диапазоне мощности от 0.1 до 630 кВт.

Преобразователи частоты Mitsubishi Electric в стандартном исполнении имеют перегрузочную способность 250 %. Это означает, что они имеют двойные 

показатели по сравнению с конкурирующими преобразователями той же номинальной мощности. Кроме того, преобразователи Mitsubishi Electric имеют 

ограничение активного тока. Это обеспечивает превосходные характеристики реагирования систем векторного управления током и придает уверенность 

разработчикам требовательных приводов. 

Система мгновенно распознает большие токи и благодаря своей быстрой реакции автоматически ограничивает их, позволяя двигателю нормально про-

должать работу на пороговом токе.

Преобразователи частоты Mitsubishi Electric

FR-F800 FR-CC2

200 В 400 В 600 В

Тип FR-F820-m-3-N6/60
FR-F840-m-2-60 

FR-F840-m-E2-60
FR-F842-m-2-60 

FR-F842-m-E2-60
FR-CC2-HmK-60 FR-CC2-CmK-60

Номинальный диапазон 
выходной мощности двигателя 0.75–132 кВт 0.75–355 кВт 355–630 кВт 280–630 кВт 220–630 кВт

Диапазон частот 0.2–590 Гц 0.2–590 Гц 0.2–590 Гц — —

Электропитание
Трехфазное,  
200–240 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
380–500 В 

(-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
380–500 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное, 
380–500 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное, 
525–600 B перем. т.  

(-15 %/+10 %)

Класс защиты IP20 IP00/IP20 IP00 IP00 IP00

Технические данные см. стр. 26 см. стр. 25 см. стр. 25 см. стр. 45 см. стр. 46
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Обзор продукции

FR-A800

200 В 400 В 600 В

FR-A820-m-1-N6/60/U6
FR-A840-m-2-60 

FR-A840-m-E2-60
FR-A842-m-2-60 

FR-A842-m-E2-60
FR-A846-m-2-60 

FR-A846-m-E2-60
FR-A860-m-1-N6/60 FR-A862-m-1-60

0.2–132 кВт 0.2–355 кВт 280–630 кВт 0.4–160 кВт 0.4–250 кВт 220–630 кВт

0.2–590 Гц 0.2–590 Гц 0.2–590 Гц 0.2–590 Гц 0.2–590 Гц 0.2–590 Гц

Трехфазное,  
200–240 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное, 
380–500 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
380–500 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
380–500 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное, 
525–600 В  

(-15 %/+10 %)

Трехфазное,  
525–600 В  

(-15 %/+10 %)

IP20 IP00/IP20 IP00 IP55 IP00 IP00

см. стр. 41 см. стр. 37 см. стр. 38 см. стр. 39 см. стр. 43 см. стр. 44

Возможна простая и надежная коммуникация преобразователей частоты Mitsubishi Electric через стандартизованные промышленные сети, например, 

CC-Link, CC-Link IE Field, Profibus DP/V1, Profinet, DeviceNetTM, EtherNet IP, EtherCat, CANopen, LonWorks, RS485/Modbus® RTU, SSCNet. Это позволяет встраивать 

преобразователи частоты в комплексные системы автоматизации.

Преобразователи Mitsubishi Electric являются энергосберегающими устройствами и позволяют обеспечить максимальное использование мощности при-

вода при минимальном потре-блении энергии. Оптимизация магнитного потока обеспечивает минимальное потребление электроэнергии и максималь-

ную эффектив-ность работы привода. Значительный энергос-берегающий эффект достигается при глубоком регулировании скорости вращения, особенно 

на малых скоростях, с использованием алгоритма регулирования по заднной характеристике напряжение/частота.  

0 кВт 55 кВт 600 кВт

A820 0.2–132 кВт

Тр
е

хф
а

зн
о

е

100 кВт 200 кВт 300 кВт 400 кВт 500 кВт

A840 0.2–355 кВт

A842 280–630 кВт

A846 0.4–160 кВт

A860 0.4–250 кВт

F820 0.75–132 кВт

F840 0.75–355 кВт

F842 355–630 кВт

220–630 кВтA862

Тр
е

хф
а

зн
о

е D740 SC 0.4–7,5 кВт

0.1–2,2 кВт

E740 SC
0.4–15 кВт

A741 5.5–55 кВт

A770 355–630 кВт

D720S SCD
E720S SC

O
д

н
о

ф
аз

н
о

е
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Специальные функции

STO означает «Safe Torque Off» («безопасное отклю чение крутящего 

момента»). Эта функция предотвращает перезапуск двигателя (по какой 

бы то ни было причине), отключая подачу энергии на двигатель. Подклю-

ченный двигатель вращается по инерции до остановки. По сравнению 

с традиционной контакторной техникой, встроенная функция безопас-

ности уменьшает затраты на аппаратуру и ее обслуживание, повышает 

коэффициент готовности оборудования и увеличивает срок его службы.

Функция STO является стандартным оснащением преобразователей 

частоты. Она сертифицирована по стандарту EN61800-5-2.

�� «Безопасный оста-нов или Safe Torque Off (STO)» в соответ-ствии со стандартом EN 61800-5-2. 

 þD700 þE700 þA700 þA800 þF800

�� Гибкая 5-точечная характеристика V/f 

 ¨D700 ¨E700 þA700 þA800 þF800

Управление по характеристике V/f (напряжение/частота) позволяет гене-

рировать любую характеристику V/f от момента запуска машины и до 

достижения базовой частоты или базового напряжения.

Таким образом, можно оптимально согласовать требуемые опорные 

точки V/f с характеристикой крутящего момента машины.

 z Настройкой параметров для опорных точек от V/f1 до V/f5 возможно 

получить любую характеристику V/f.

 z Например, для машины с высоким коэффициентом трения покоя 

и низким коэффициентом трения скольжения настройте характери-

стику так, чтобы в нижнем диапазоне частоты вращения происходил 

подъем напряжения для более высокого пускового момента.

�� Бессенсорное векторное управление двигателем с постоянными магнитами 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800 þF800

 z Как устроен двигатель с постоянными магнитами (PM)?

Двигатель с постоянными магнитами - это синхронный двигатель, в ротор 

которого встроены сильные постоянные магниты. Различают два вида 

таких двигателей: двигатель с внутренними постоянными магнитами 

(Interior Permanent Magnet), в котором магниты вмонтированы в ротор, 

и двигатель с поверхностными постоянными магнитами (Surface Permanent 

Magnet), в котором магниты расположены на поверхности ротора.

 z Что означает «бессенсорное векторное управление двигателем 

с постоянными магнитами»?

Частота вращения и положение полюсов двигателя – две величины, 

необходимые для управления двигателем с постоянными магнитами – 

определяются без энкодера (датчика импульсов). Определение частоты 

вращения внутри преобразователя частоты позволяет точно управлять 

синхронным двигателем, приближаясь по точности к сервоприводу, при-

чем без использования энкодера.

Преобразователи частоты

Э
л

е
к

тр
о

п
и

та
н

и
е

Бессенсорный 
синхронный 

двигатель

Энкодер

Энкодер не 
нужен

Измерение 
тока

Силовой контур

Контур управления
Модельно-адаптивное 

рег. частоты вращ.

Измерение частоты 
вращения

Бессенсорное векторное управление 
синхронным двигателем

характеристика V/f

базовая частота

н
а

п
р

я
ж

е
н

и
е заданные 

точки V/f

характеристика 
крутящего 
момента

�� Векторное управление магнитным потоком  

 þD700 þE700 þA700 þA800 þF800

Встроенная система векторного управления 

потоком позволяет достигать больших крутящих 

моментов даже при низких скоростях двигателя.

Если используется бессенсорное векторное 

управление преобразователей серии FR-A700, 

высокоскоростное векторное управление 

с высокой точ ностью и быстрой реакцией 

возможно даже при использовании обычных 

электродвигателей без энкодера.

Если на преобразователе FR-A800 установлен 

модуль FR-A8AP, возможно полное векторное 

управление с обратной связью по скорости. 

Возможно высокоскоростное управление 

с быстрой реакцией и высокой точностью 

(управление на нулевую скорость, сервобло-

кировка), управление крутящим моментом 

и позиционное управление. 

Векторное управление отличается превос-

ходными характеристиками по сравнению с V/f 

управлением. При этом достигаются характери-

стики, сравнимые с машинами постоянного тока.
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Специальные функции

�� Новаторская функция автонастройки 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800 þF800

Подключение любого двигателя.

Новоразработанная функция автонастройки для синхронных двигате-

лей позволяет управлять двигателями с постоянными магнитами (PM) 

сторонних изготовителей. Можно в равной степени эксплуатировать 

синхронные и трехфазные асинхронные двигатели Mitsubishi Electric 

и двигатели иных марок*. Тем самым уменьшается количество запасных 

двигателей, которое требуется хранить на складе. 

Двойное использование запасного преобразователя частоты

Для привода двигателей двух различных типов (синхронных и асинхрон-

ных) достаточно всего одного запасного преобразователя частоты. Таким 

образом, необходимое количество запасных преобразователей частоты 

уменьшается вдвое.

 
Трехфазный асинхронный 

двигатель SF-HR

Синхронный дви-
гатель стороннего 

изготовителя

Трехфазный 
асинхронный 

двигатель 
стороннего 

изготовителя
Двигатель 

с внутр. пост. 
магнитами 

MM-EFS

Двигатель 
с внутр. пост. 

магнитами 
MM-CF

Двигатель для векторного 
управления SF-V5RU

�� Автоматический перезапуск после кратковременного провала питания  

 þD700 þE700 þA700 þA800 þF800

После недолгого исчезновения питания нормальная работа насосных 

и вентиляторных установок может быть автоматически возобновлена. 

Система просто повторно активирует двигатель, вращающийся по инер-

ции, и снова автоматически разгоняет его до заданной скорости.

На графике ниже показано, как может реагировать преобразователь 

частоты при кратковременном исчезновении электропитания. Вместо 

полного выбега и останова двигателя, двигатель снова автоматически 

«подхватывается» преобразователем частоты и повторно разгоняется до 

прежней скорости.

�� Функция предотвращения рекуперации 

 þD700 þE700 þA700 þA800 þF800

Эта функция может предотвращать отключение 

преобразователя частоты, вызванное перена-

пряжением промежуточного звена постоянного 

тока, если в преобразователь поступает большое 

количество энергии от генераторной нагрузки 

(например, при торможении двигателя или если 

нагрузка сама вращает приводной двигатель).

При достижении запрограммированного поро-

гового значения преобразователь может авто-

матически повысить выходную частоту или деак-

тивировать тормозной участок характеристики. 

Чувствительность реакции, динамику и рабочий 

диапазон можно регулировать.

Например, эта функция может предотвратить 

отключение с сигнализацией о перенапряжении, 

если скорость вентилятора, управляемого пре-

образователем частоты, возросла под действием 

тяги от другого вентилятора, работающего в том 

же вен тиляционном канале. В этом случае функ-

ция временно повышает выходную частоту выше 

заданного значения.

Данную функцию можно также использовать для 

затормаживания нагрузки с помощью напряже-

ния шины постоянного тока, без использования 

тормозных модулей.

электропитание

ускорение 

перезапуска

выходная частота

торможение
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Специальные функции

�� 24-вольтное питание управляющего контура как стандартное оснащение 

 ¨D700 ¨E700¨A700 þA800 þF800

В дополнение к уже имевшимся клеммам R1 и S2, в качестве еще одной 

возможности питания управляющего контура появился вход для посто-

янного напряжения 24 В. Благодаря этому можно выполнять работы 

техобслуживания, настраивать параметры и обмениваться данными 

даже при отключенном главном питании.

В качестве сохраняемого рабочего состояния регистрируется также 

выходная частота и т. п.

�� Преобразователь частоты измеряет  температуру окружающего воздуха 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800 þF800

Во избежание случайного изменения настроек параметров, считывание 

и запись параметров можно защитить с помощью 4-значного пароля.

Вы можете просто выбрать метод установки и определить, подходят ли 

условия эксплуатации.

Если температура окружающего воздуха превышает допустимый предел, 

выводится предупреждающее сообщение. Температура на момент 

вывода этого сообщения сохраняется, что позволяет избежать дальней-

ших ошибок.

FWD

RE V

STOP
RES ET

RE V

FWD

STOP
RES ET

P.RUN

PU

EXT

NET

MON

PRM

IM

PM

ВЫКЛ
24 В пост. т.

�� Защита параметров с помощью пароля  

 ¨D700 ¨E700¨A700 þA800 þF800

�� Простой мониторинг и диагностика ошибок 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800 þF800

Функция трассировки регистрирует рабочее состояние (в том числе 

выходную частоту), имевшее место непосредственно перед возник-

новением неполадки. Сохраненные данные (трассировочные данные) 

можно считать с помощью накопителя USB и программного обеспечения 

FR-Configurator2. Благодаря этому поиск неполадок можно осуществлять 

удаленно.

Помимо уже имевшейся возможности регистрации общей длительно-

сти включенного состояния, новый преобразователь частоты оснащен 

часами. Теперь можно легко установить дату и время возникновения 

ошибки. (При выключении часы сбрасываются.) Сохранение даты и вре-

мени вместе с трассировочными данными облегчает анализ ошибок. 

В ближайшем будущем часами реального времени будет оснащен и пульт 

FR-LU08. При его выключении часы не сбрасываются.
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Специальные функции

�� Идеальный преобразователь для  управления кранами 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800 ¨F800

 z благодаря встроенному тормозному транзистору с 100 %-ной относи-

тельной длительностью включенного состояния

 z Встроенные функции для крана, например, предотвращение раскачи-

вания груза 

 z возможности управления 2 двигателями

 z серво удержание

�� Торможение без тормозного резистора 

 ¨D700 ¨E700¨A700 þA800 þF800

В случае перевозбуждения преобразователь частоты возвращает энер-

гию на двигатель. Это означает, что при процессе торможения генератор-

ная энергия преобразуется без использования тормозного резистора.

�� Расширенное ПИД-регулирование 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800 þF800

Регулирование вентиляторов, насосов и компрессоров можно легко 

реализовать без внешних контроллеров. Кроме того, благодаря встро-

енному контроллеру возможна по-настоящему автономная работа 

установки. Ниже перечислены некоторые из новых ПИД-функций:

 z множественный контур ПИД-регулирования (два контура)

 z режим ПИД-регулирования для предварительного заполнения

 z управление каскадом насосов

 z отключение выхода ПИД-регулятора (Sleep)

 z частота автоматического переключения ПИД-регулятора

�� Интеллектуальное определение нагрузки 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 ¨A800 þF800

Уникальный алгоритм способен точно определить характеристику 

подключенной нагрузки, например, вентилятора или насоса, и выдавать 

сообщение, если нагрузка находится вне настроенных допустимых 

пределов. Это означает, что возможно распознавать, например, закли-

нившие насосы, загрязненные крыльчатки или оборванные приводные 

ремни. Благодаря такому методу определения предотвращаются оши-

бочные срабатывания защиты, присущие другим системам.

M

Регул. 
велич. 1

ПИД-

контур 1

ПИД-

контур 2

Регул. велич. 2

Двиг. Насос

Датчик

Датчик Клапан

Факт. знач. 1

Факт. знач. 2

Торможение без перевозбужденияТорможение с перевозбуждением

Шина 
постоян-
ного тока

Выходное 
напряже-
ние

Выходной 
ток
Выходная 
частота

Seit 4

Крутящий момент 

Крутящий момент 5

Крутящий момент 4

Крутящий момент 3

Крутящий момент 2
Крутящий момент 1

<Область перегрузки>

Засорился фильтр,  

трубопровод и т. п. Диапазон распоз-

нания ошибки

<Область недостаточной нагрузки>

Оборван приводной ремень, слома-

лась лопасть вентилятора, холостой 

ход и т. п.

Мин. частота 1/4 диап. 
частоты

1/2 диап. 
частоты

3/4 диап. 
частоты

Макс.  
частота

Выходная 
частота
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Специальные функции

�� Функция чистки насоса 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 ¨A800 þF800

Если крыльчатки или вентиляторы насосов заблокированы посторонним 

предметом, то многократное переключение направления вращения на 

противоположное может помочь избежать останова двигателя. 

Используйте эту функцию, если обратное течение среды безвредно для 

системы.

Эта функция может также запускаться автоматически, если результат 

измерения нагрузочной характеристики оказался вне допустимого диа-

пазона (перегрузка).

�� Функция предварительного разогрева двигателя  

 ¨D700 ¨E700 þA700 þA800 þF800

Функцию разогрева двигателя можно использовать перед запуском 

двигателя или для предотвращения образования влаги на обмотках 

двигателя при его длительном простое. Эта функция позволяет также 

уменьшить образование конденсата или замерзание насосной станции.

�� Подавление механических резонансов 

 þD700  þE700  þA700  þA800 þF800

С помощью этой функции можно компенсировать вибрацию, возникаю-

щую вследствие естественных резонансов. Тем самым повышается срок 

службы механической системы. 

Seit 4

�� Аварийный режим (в случае возгорания) 

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 ¨A800 þF800

В такой аварийной ситуации как возгорание продолжение работы при-

вода вытяжной или приточной вентиляционной установки имеет самый 

высокий приоритет. Эта функция позволяет двигателю вращаться до его 

разрушения, игнорируя защитные функции преобразователя частоты, 

даже если преобразователь распознал неисправности.



1

Се
ри
ип
ре
об
ра
зо
ва
те
ле
йч
ас
то
ты

11

Специальные функции

�� Интеллектуальная оптимизация потребления энергии 

 þD700  þE700  þA700  þA800 þF800

Все преобразователи частоты Mitsubishi Electric дают пользователю воз-

можность экономить энергию, однако преобразователи серии FR-F800 

располагают особенно широким перечнем функций для еще большего 

повышения эффективности. Например, мы разработали компенсацион-

ный алгоритм, так называемое «расширенное оптимальное управление 

возбуждением» AOEC (Advanced Optimum Excitation Control). Благодаря 

этой новейшей функции, экономить энергию можно даже при нагрузках, 

требующих большого крутящего момента для ускорения или торможения.

Например, благодаря встроенному измерению окружающей темпера-

туры преобразователь частоты может управлять внешними охлажда-

ющими вентиляторами, доводя эффективность системы до максимума. 

Еще одно преимущество этой функции заключается в том, что она умень-

шает приток наружного воздуха, который может быть загрязнен.

Аналогично функции запуска/останова, используемой в современных 

автомобилях, преобразователи 800-й серии дают возможность в целях 

экономии энергии отключать в режиме ожидания все ненужные ком-

поненты – так, чтобы поступало только постоянное напряжение 24 В 

для поддержания работоспособности контура регулирования. Запуск 

происходит в пределах одной секунды, т. е. степень готовности системы 

не снижается.

Показатели экономии энергии можно передавать по коммуникационной 

сети или отображать на дисплее.

�� Простой ввод в эксплуатацию   

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800  þF800 

Параметры легко загружаются в преобразователь и из преобразова-

теля с помощью обычной флэш-карты USB или пакета программного 

обеспечения FR Configurator2. Можно также использовать встроенную 

утилиту-ассистент. Встроенные функции осциллографа и трассировки 

служат превосходными вспомогательными средствами для анализа 

неполадок или для ввода привода в эксплуатацию. Еще одной особенно-

стью этой серии является встроенное и свободно программируемое ПО 

контроллера, созданное на основе GX Works2. Для программирования 

достаточно одного соединения.

�� Простое параметрирование с помощью панели управления или программного  обеспечения  

 þD700  þE700  þA700 ¨A800 ¨F800

FR-PU07

FR-DU07

В стандартном исполнении преобразователи FR-A700 поставляются 

с панелью управления FR-DU07. Преобразователи FR-D700 SC и FR-E700 

SC имеют встроенную панель управления. У всех трех преобразователей 

для настройки используется поворотный диск. Для преобразователей 

FR-D700 и FR-E700 SC можно приобрести опциональный пульт FR-PA07.

Панель управления позволяет наглядно и просто управлять преобразо-

вателем, а также отображать на дисплее различные рабочие параметры 

и сообщения о неисправностях. С помощью встроенного поворотного 

диска пользователь может быстрее получить непосредственный доступ 

ко всем важным параметрам привода.

По особому заказу может быть поставлена панель управления FR-PU07. 

Она имеет подсвечиваемый жидкокристаллический дисплей с большим 

сроком службы. Эксплуатационные данные можно непосредственно 

вводить с помощью числовой клавиатуры. Индикацию на панели 

управления можно переключать между восемью различными языками. 

Эта панель подключается к преобразователю дистанционно, с помощью 

кабеля.

На преобразователи серий FR-A700 ее можно смонтировать постоянно. 

Сконфигурировав различные пользовательские группы, можно активи-

ровать и изменять свободно выбранные параметры с учетом специфики 

применения.
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Общее описание

�� Легко читаемый пульт управления   

 ¨D700 ¨E700 ¨A700 þA800 þF800

Пульт FR-DU08 является стандартным компонентом всех преобразова-

телей частоты FR-A800 и FR-F800. Oснащен хорошо разборчивым 5-знач-

ным 12-сегментным дисплеем. В качестве опции можно также заказать 

пульт с жидкокристаллическим дисплеем (FR-LU08) и расширенными 

функциями индикации.

Оснащение пульта FR-LU08

 z отображение 5 текстовых строк или графиков кривых

 z утилита для ввода в эксплуатацию

 z часы реального времени с буферным питанием от батарейки

 z клавиша помощи для вызова пояснений к параметрам

 z выбор языка или загрузка/сохранение файлов параметров через 

встроенный разъем USB

 z подключение к компьютеру через USB

 z непосредственный ввод задающей величины для ПИД-регулирования

 z индикация единицы

 z индикация технологических параметров в выбираемых единицах  

(м/с, бар, ppm и т. п.)

PWR

ALM

Жидкокристаллический дисплей 

FR-LU08 (опция)

12-сегментный дисплей FR-DU08

Удобный пользовательский интерфейс

Помимо обеспечения возможности ввода и ото-

бражения параметров конфигурации и управле-

ния, встроенный пульт управления можно также 

использовать для контроля и отображения 

текущих рабочих данных и сообщений о сбоях. 

Информация выводится на 4-х разрядный свето-

диодный индикатор.

Возможно контролирование всех параметров 

текущего состояния как преобразователя, так 

и подключенного к нему двигателя. Сбои и неис-

правности отображаются соответствующими 

кодами ошибок.

Управление одним прикосновением

Простые и интуитивно понятные операции кон-

фигурирования и управления экономят время 

и деньги. Поворотный диск пульта управления 

обеспечивает более быстрый доступ ко всем 

основным параметрам привода, чем традицион-

ные кнопки и клавиши. Кроме того, с помощью 

этого регулятора можно плавно изменять ско-

рость вращения подключенного двигателя.

Съемный пульт с функцией копирования 

параметров

Панель управления выполнена съемной (кроме 

FR-D700 SC/FR-E700 SC) и ее можно встроить 

отдельно от преобразователя, например, в дверь 

электрошкафа. Кроме того, в пульте предус-

мотрена полезная функция копирования для 

переноса набора параметров одного преобразо-

вателя частоты на другой преобразователь.

Регистрация аварийных сигналов

Пульт управления сохраняет в журнале реги-

страции аварийных сообщений до 8 сообщений 

о сбоях, которые можно проверить и просмо-

треть на дисплее. Информация о сбоях, заре-

гистрированная в журнале, содержит данные 

о частоте, токе, напряжении и наработанном 

времени на момент сбоя.

Переключение между режимами прямого 

и внешнего управления

Преобразователем частоты можно управлять 

непосредственно с пульта управления (режим 

PU) или с помощью внешних сигналов управле-

ния (режим EXT).
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